
USER MANUAL

3-In-1 Baby
Swing

ADVARSEL!
LÆSOMHYGGELIGT OG GEM 

 

IMPORTANT! 
READ CAREFULLY AND
KEEP FORFUTURE REFERENCE.

VIKTIGT! 
LÄS NOGAOCH BEHÅLL
FÖR FRAMTIDA REFERENS.

TÄRKEÄÄ!
LUE OHJEET HUOLELLISESTI

 

WICHTIG!
 

ADVARSEL!
LES NØYEOGBEHOLD  

TIL FREMTIDIGREFERENCE. JA SÄILYTÄ NETULEVAA
TARVETTA VARTEN. 

FOR FREMTIDIGREFERANSE.

LESENSIEDIESE HINWEISE 
AUFMERKSAM UND BEWAHREN SIE
FÜR ZUKÜNFTIGE FRAGEN AUF. 
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EN71-1:2014+A1:2018, EN71-2:2020+A1:2025, EN 71-3:2019+A2:2024, EN71-8:2018



 

WARNING Never leave the child unattended.

obstacles.
WARNING Keep the child away from the swing during assembly.
WARNING Keep fingers away from the ends of the rails in the
connecting area.
WARNING Only for domestic use. 

WARNING Place the swing at a safe distance from walls and other

Adult assembly required. 
Only for outdoor use.
To be used under the direct supervision of an adult.
This product is intended for outdoor use only.
Keep away from open flames and strong heat sources.
Ensure that all parts are correctly assembled and tightened
before use.
The ropes are adjustable in height between approx. 100-180
cm.
Ensure a minimum ground clearance of 35 cm from the bottom
of the swing.
DO NOT use swing as a hammock.
Ensure all fastenings are correctly installed before use.
Use in a seated position only.
For one user at a time.
Maximum weight: 100 kgs.
Maximum tilt: 45 degrees.
DO NOT use the product if any part is broken, damaged, or
missing. Contact Jollyroom AB for inquiries about spare parts
and instructions if needed. DO NOT replace parts with anything
other than those recommended by the manufacturer.

WARNINGS
IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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CARE AND MAINTENANCE

 

INSTALLATION CONCERNS

Check the swing before each use.
Ensure that ropes, chains and fixings are not worn, frayed or
damaged.
Remove the swing from use immediately if any part is
damaged, and replace defective components before using it
again.
Clean the swing with mild soap and lukewarm water.
Do not use strong chemicals, solvents or high-pressure
washers.
Allow the swing to dry completely before use or storage.
Bring the swing indoors during winter or extreme weather to
prevent unnecessary wear.
Store the product in a dry place, protected from direct sunlight
during longer periods of non-use.
Regularly inspect the structure or tree/beam from which the
swing is suspended to ensure it is stable and free from
damage.
Useonly approved and appropriate suspension hardware.

Install the swing seat to the swing clamp of the swing set.
Adjust the rope.
The distance between the swing seat and the ground should
be at least 35 cm.
The distance between an accessory and the frame,should be
at least 30 cm.
The distance between the swing clamps should be 45 cm.
The distance between swinging accessories, should be 45 cm.
Check that the swing seat has been installed correctly by
hanging in the rope a few seconds (NOTE! Adults only).
Follow the manual for inspection and maintenance.



1. Adjust the rope length. The swing height can be adjusted using
the metal eyelet. Pull the rope through the bracket to set the seat
height according to the user.

2. Ensure that the frame or structure to which the swing is
attached is capable of permanently supporting the weight of both
the swing and the child. The frame must be firmly anchored to the
ground.
3. Attach the clip and check that it is securely fastened. Do not use
broken, rusty, or unsafe accessories. The hook should be
positioned so that the opening (when viewed from the front) faces
toward you or in the opposite direction, as specified.

ASSEMBLY

3-IN-1 MODE
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Age 0.5-3 Age 3-6 Age 6-teens



VARNINGAR
 VIKTIGT!LÄSNOGAOCHBEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS. 

VARNING Ej lämpligför barn under 3 år. Långa snören. Fallrisk.
Risk för strypning.

VARNING Placera gungan på säkert avstånd från väggar och
andra hinder.
VARNING Håll barnet borta från gungan under montering.
VARNING Håll fingrarna borta från ändarna på rören i
sammanfogningsområdet.
VARNING Endast för användning i hemmiljö.

VARNING Lämna ald rig barnet utan uppsikt.

Montering av vuxen krävs.
 Endast för utomhusbruk.
 Ska användas under direkt uppsikt av en vuxen.
 Produkten är endast avsedd för utomhusbruk.
 Håll produkten borta från öppen eld och starka värmekällor.
Säkerställ att alla delar är korrekt monterade och ordentligt
åtdragna före användning.
 Repen är justerbara i höjd mellan cirka 100–180 cm.
 Säkerställ ett minsta markavstånd på 35 cm från gungans
nedersta punkt.
 ANVÄND INTE gungan som en hängmatta.
 Säkerställ att alla fästanordningar är korrekt installerade före
användning.
 Använd endast i sittande position.
 Endast en användare åt gången.
 Maximal vikt: 100 kg.
 Maximal lutning: 45 grader.
 ANVÄND INTE produkten om någon del är trasig, skadad eller
saknas. Kontakta Jollyroom AB vid frågor om reservdelar och
instruktioner vid behov. BYT INTE ut delar mot andra än de
som rekommenderas av tillverkaren.
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INSTALLATIONSFRÅGOR

 

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
Kontrollera gungan före varje användning.
Se till att rep, kedjor och fästen inte är slitna, fransiga eller
skadade.
Ta genast gungan ur bruk om någon del är skadad, och byt ut
defekta delar innan användning igen.
Rengör gungan med mild tvål och ljummet vatten.
Använd inte starka kemikalier, lösningsmedel eller
högtryckstvätt.
Låt gungan torka helt innan användning eller förvaring.
Ta in gungan under vintern eller vid extremt väder för att
undvika onödigt slitage.
Förvara produkten torrt och skyddat från direkt solljus vid
längre uppehåll.
Inspektera regelbundet strukturen, trädet eller bjälken som
gungan hänger i för att säkerställa att den är stabil och
oskadad.
Använd endast godkända och lämpliga
upphängningsanordningar.

Montera gungsitsen pågungkramman på gungställningen.
Justera repet.
Avståndet mellan gungsitsen och marken ska vara minst 35 cm.
Avståndet mellan ett tillbehör och ställningen ska vara minst 30
cm.
Avståndet mellan gungkrammarna ska vara 45 cm.
Avståndet mellan gungande tillbehör ska vara 45 cm.
Kontrollera att gungsitsen är korrekt installerad genom att
hänga i repet några sekunder (OBS! Endast vuxna).
Följ manualen för inspektion och underhåll.
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1. Justera repets längd. Gungans höjd kan justeras med hjälp av
metallöglan. Dra repet genom fästet för att anpassa sitthöjden
efter användaren.

2. Se till att ställningen eller konstruktionen som gungan är fäst i
permanent klarar vikten av både gungan och barnet. Ställningen ska
vara ordentligt förankrad i marken.
3. Fäst kroken och kontrollera att den sitter ordentligt. Använd inte
trasiga, rostiga eller osäkra tillbehör. Kroken ska placeras så att
öppningen (sett framifrån) är vänd mot dig eller i motsatt riktning
enligt anvisningarna.

3-I-1-LÄGE

 

MONTERING

Ålder 0.5-3 Ålder 3-6 Ålder 6-tonår



ADVARSELER
 VIKTIG!LESNØYEOGBEHOLD FOR FREMTIDIG REFERANSE.

 ADVARSEL Ikkeegnet for barn under 3år. Langesnorer. Fallfare.
Kvelningsfare.
ADVARSEL La aldri barnet være uten tilsyn.
ADVARSEL Plasser husken i trygg avstand fra vegger og andre
hindringer.
ADVARSEL Hold barnet borte fra husken under montering.
ADVARSEL Hold fingrene borte fra endene av rørene i
sammenkoblingsområdet.
ADVARSEL Kun for privat bruk.

Montering av voksen kreves.
 Kun for utendørs bruk.
 Skal brukes under direkte tilsyn av en voksen.
 Produktet er kun beregnet for utendørs bruk.
 Hold produktet borte fra åpen flamme og sterke varmekilder.  
Sørg for at alle deler er korrekt montert og godt festet før bruk.
 Tauene kan justeres i høyden mellom ca. 100–180 cm.
 Sørg for en minimum bakkeklaring på 35 cm fra nederste
punkt på husken.
 IKKE bruk husken som en hengekøye.
 Sørg for at alle festemidler er korrekt installert før bruk.
 Bruk kun i sittende stilling.
 Kun én bruker om gangen.
 Maksimal vekt: 100 kg.
 Maksimal helning: 45 grader.
 IKKE bruk produktet dersom noen deler er ødelagte, skadet
eller mangler. Kontakt Jollyroom AB ved spørsmål om
reservedeler og instruksjoner ved behov. IKKE erstatt deler
med andre enn de som er anbefalt av produsenten.

7



8

STELL OG VEDLIKEHOLD
 

INSTALLASJONSBEKYMRINGER

 Monter huskesetet påhuskeklemmen på huskestativet.
Justér tauet.
Avstanden mellom huskesetet og bakken skal være minst 35
cm.
Avstanden mellom et tilbehør og rammen skal være minst 30
cm.
Avstanden mellom huskeklemmene skal være 45 cm.
Avstanden mellom huskende tilbehør skal være 45 cm.
Kontroller at huskesetet er korrekt montert ved å henge i tauet
noen sekunder (MERK! Kun voksne).
Følg manualen for inspeksjon og vedlikehold.

Sjekk huskenfør hver bruk.
Sørg for at tau, kjeder og fester ikke er slitt, fillete eller skadet.
Ta umiddelbart husken ut av bruk dersom noen deler er skadet,
og erstatt defekte deler før bruk igjen.
Rengjør husken med mild såpe og lunkent vann.
Ikke bruk sterke kjemikalier, løsemidler eller høytrykkspyler.
La husken tørke helt før bruk eller oppbevaring.
Ta husken innomhus om vinteren eller ved ekstremvær for å
unngå unødvendig slitasje.
Oppbevar produktet tørt og beskyttet mot direkte sollys ved
lengre opphold.
Inspiser regelmessig strukturen, treet eller bjelken som husken
henger i for å sikre at den er stabil og uskadd.
Bruk kun godkjent og passende opphengsutstyr.
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1. Juster tauets lengde. Høyden på husken kan justeres ved hjelp
av metalløyelet. Trekk tauet gjennom braketten for å tilpasse
setehøyden til brukeren.

2. Sørg for at stativet eller konstruksjonen som husken er festet til,
permanent tåler vekten av både husken og barnet. Stativet må
være godt forankret i bakken.
3. Fest klipsen og kontroller at den er forsvarlig festet. Ikke bruk
ødelagte, rustne eller utrygge tilbehør. Kroken skal plasseres slik at
åpningen (sett forfra) vender mot deg eller i motsatt retning, som
angitt.

 

MONTERING

3-I-1-MODUS

Alder0,5–3 år Alder 3–6 år Alder 6 år–tenår



ADVARSLER
 VIGTIGT!LÆSOMHYGGELIGTOG GEM TIL SENEREBRUG. 

ADVARSEL Ikke egnet til børn under 3 år. Lange snore. Faldfare.
Risiko for kvælning. 
ADVARSEL Efterlad aldrig barnet uden opsyn.
ADVARSEL Placer gyngen i sikker afstand fra vægge og andre
forhindringer.
ADVARSEL Hold barnet væk fra gyngen under montering.
ADVARSEL Hold fingrene væk fra enderne af rørene i
samlingsområdet.
ADVARSEL Kun til privat brug.

Samling skal udføres af en voksen.
 Kun til udendørs brug.
 Skal anvendes under direkte opsyn af en voksen.
 Produktet er kun beregnet til udendørs brug.
 Hold produktet væk fra åben ild og stærke varmekilder.
 Sørg for, at alle dele er korrekt samlet og spændt forsvarligt
før brug.
 Rebene kan justeres i højden mellem ca. 100–180 cm.
 Sørg for en minimum frihøjde på 35 cm fra bunden af gyngen.
BRUG IKKE gyngen som en hængekøje.
 Sørg for, at alle fastgørelser er korrekt installeret før brug.
 Må kun anvendes i siddende position.
 Kun én bruger ad gangen.
 Maksimal vægt: 100 kg.
 Maksimal hældning: 45 grader.
 BRUG IKKE produktet, hvis nogen dele er ødelagte,
beskadigede eller mangler. Kontakt Jollyroom AB ved
forespørgsler om reservedele og instruktioner om nødvendigt.
UDSKIFT IKKE dele med andre end dem, der er anbefalet af
producenten.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE 

 

INSTALLATIONSBEKYMRINGER

Kontroller gyngen før hver brug.
Sørg for, at reb, kæder og fastgørelser ikke er slidte, flossede
eller beskadigede.
Tag straks gyngen ud af brug, hvis nogen del er beskadiget, og
udskift defekte dele før brug igen.
Rengør gyngen med mild sæbe og lunkent vand.
Brug ikke stærke kemikalier, opløsningsmidler eller
højtryksrenser.
Lad gyngen tørre helt, før den bruges eller opbevares.
Tag gyngen ind om vinteren eller ved ekstremt vejr for at
undgå unødvendig slitage.
Opbevar produktet tørt og beskyttet mod direkte sollys ved
længere tids ikke-brug.
Inspicer regelmæssigt strukturen, træet eller bjælken, som
gyngen hænger i, for at sikre, at den er stabil og uskadt.
Brugkun godkendt og passende ophængningsudstyr.

Monter gyngesædet på gyngelåsen på gyngestativet.
Justér rebet.
Afstanden mellem gyngesædet og jorden skal være mindst 35
cm.
Afstanden mellem et tilbehør og rammen skal være mindst 30
cm.
Afstanden mellem gyngelåse skal være 45 cm.
Afstanden mellem gyngende tilbehør skal være 45 cm.
Kontrollér, at gyngesædet er korrekt monteret ved at hænge i
rebet et par sekunder (BEMÆRK! Kun voksne).
Følg manualen for inspektion og vedligeholdelse.
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1. Justér rebets længde. Gyngens højde kan justeres ved hjælp af
metaløjet. Træk rebet gennem beslaget for at tilpasse sædehøjden
til brugeren.

2. Sørg for, at stativet eller konstruktionen, som gyngen er fastgjort
til, permanent kan bære vægten af både gyngen og barnet. Stativet
skal være solidt forankret i jorden.
3. Fastgør krogen og kontrollér, at den sidder sikkert. Brug ikke
ødelagt, rustent eller usikkert tilbehør. Krogen skal placeres, så
åbningen (set forfra) vender mod dig eller i den modsatte retning som
angivet.

 

MONTERING

3-I-1-TILSTAND

Alder0,5–3 år Alder 3–6 år Alder 6 år–teenagere



VAROITUKSET
 TÄRKEÄÄ!LUEHUOLELLISESTIJA SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN.

 VAROITUS Ei sovellualle 3-vuotiaille lapsille.Pitkätnarut.
Putoamisvaara. Kuristumisvaara.
VAROITUS Älä koskaan jätä lasta ilman valvontaa.
VAROITUS Aseta keinu turvalliselle etäisyydelle seinistä ja muista
esteistä.
VAROITUS Pidä lapsi poissa keinusta kokoamisen aikana.
VAROITUS Pidä sormet poissa putkien päistä liitoskohdassa.
VAROITUS Vain kotikäyttöön.

Aikuisen kokoaminen vaaditaan.
 Vain ulkokäyttöön.
 Käytettävä aikuisen suorassa valvonnassa.
 Tuote on tarkoitettu ainoastaan ulkokäyttöön.
 Pidä tuote poissa avotulesta ja voimakkaista lämmönlähteistä.
Varmista, että kaikki osat on koottu oikein ja kiristetty
huolellisesti ennen käyttöä.
 Köydet ovat korkeussäädettävissä noin 100–180 cm välillä.
Varmista vähintään 35 cm maavara keinun alimmasta
kohdasta.
 ÄLÄ käytä keinua riippumattona.
 Varmista, että kaikki kiinnitykset on asennettu oikein ennen
käyttöä.
 Käytä vain istuma-asennossa.
 Vain yksi käyttäjä kerrallaan.
 Enimmäispaino: 100 kg.
 Suurin kallistuskulma: 45 astetta.
 ÄLÄ käytä tuotetta, jos jokin osa on rikki, vaurioitunut tai
puuttuu. Ota tarvittaessa yhteyttä Jollyroom AB:hen varaosia ja
ohjeita koskevissa kysymyksissä. ÄLÄ korvaa osia muilla kuin
valmistajan suosittelemilla.
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HOITO JA YLLÄPITO

 

ASENNUKSEEN LIITTYVÄT HUOMIOT

Tarkista keinu ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että köydet, ketjut ja kiinnikkeet eivät ole kuluneet,
rispaantuneet tai vahingoittuneet.
Poista keinu välittömästi käytöstä, jos jokin osa on
vahingoittunut, ja vaihda vialliset osat ennen uudelleenkäyttöä.
Puhdista keinu miedolla saippualla ja haalealla vedellä.
Älä käytä vahvoja kemikaaleja, liuottimia tai
korkeapainepesuria.
Anna keinun kuivua täysin ennen käyttöä tai säilytystä.
Ota keinu sisälle talvella tai äärimmäisissä sääolosuhteissa,
jotta vältät turhaa kulumista.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, suojassa suoralta
auringonvalolta pidemmän käyttämättömyyden aikana.
Tarkista säännöllisesti rakenne, puu tai palkki, josta keinu
roikkuu, varmistaaksesi, että se on vakaa ja ehjä.
Käytävain hyväksyttyjä ja sopivia kiinnitystarvikkeita.

Asenna keinun istuin keinurenkaaseen keinurungossa.
Säädä köysi.
Etäisyyden keinun istuimen ja maan välillä tulee olla vähintään
35 cm.
Etäisyyden lisävarusteen ja rungon välillä tulee olla vähintään
30 cm.
Etäisyyden keinuklipsien välillä tulee olla 45 cm.
Etäisyyden keinuvien lisävarusteiden välillä tulee olla 45 cm.
Tarkista, että keinun istuin on oikein asennettu roikkumalla
köydessä muutaman sekunnin ajan (HUOM! Vain aikuiset).
Noudata ohjetta tarkastusta ja huoltoa varten.
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1. Säädä köyden pituus. Keinun korkeutta voidaan säätää
metallisen silmukan avulla. Vedä köysi kiinnikkeen läpi ja säädä
istuimen korkeus käyttäjän mukaan.

2. Varmista, että runko tai rakenne, johon keinu on kiinnitetty,
kestää pysyvästi sekä keinun että lapsen painon. Rungon tulee olla
tukevasti ankkuroitu maahan.
3. Kiinnitä koukku ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty. Älä
käytä rikkinäisiä, ruostuneita tai vaarallisia lisävarusteita. Koukku
tulee asettaa siten, että aukko (edestä katsottuna) osoittaa sinua
kohti tai vastakkaiseen suuntaan ohjeiden mukaisesti.

3-IN-1-TILA

 

KOKOAMINEN

Ikä 0,5–3 vuotta Ikä 3–6 vuotta Ikä 6 vuotta–teini-ikä



WARNUNGEN
 WICHTIG!SORGFÄLTIGLESENUND FÜR SPÄTERE VERWENDUNG

AUFBEWAHREN.

 WARNUNG Nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren. Lange
Schnüre. Sturzgefahr. Strangulationsgefahr.
WARNUNG Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.
WARNUNG Platzieren Sie die Schaukel in sicherem Abstand zu
Wänden und anderen Hindernissen.
WARNUNG Halten Sie das Kind während der Montage von der
Schaukel fern.
WARNUNG Halten Sie die Finger vom Ende der Rohre im
Verbindungsbereich fern.
WARNUNG Nur für den Hausgebrauch.

Montage durch einen Erwachsenen erforderlich.
 Nur für den Außenbereich geeignet.
 Nur unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.
Dieses Produkt ist ausschließlich für den Außenbereich
bestimmt.
 Halten Sie das Produkt von offenen Flammen und starken
Wärmequellen fern.
 Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Verwendung korrekt
montiert und fest angezogen sind.
 Die Seile sind höhenverstellbar zwischen ca. 100–180 cm.
Stellen Sie einen Mindestabstand zum Boden von 35 cm vom
unteren Punkt der Schaukel sicher.
 Die Schaukel NICHT als Hängematte verwenden.
 Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen vor der Verwendung
korrekt installiert sind.
 Nur in sitzender Position verwenden.
 Nur ein Benutzer gleichzeitig.
 Maximales Gewicht: 100 kg.
 Maximaler Neigungswinkel: 45 Grad.
 VERWENDEN Sie das Produkt NICHT, wenn Teile gebrochen,
beschädigt oder fehlend sind. Wenden Sie sich bei Bedarf an
Jollyroom AB bezüglich Ersatzteilen und Anleitungen.
ERSETZEN Sie Teile NICHT durch andere als die vom Hersteller
empfohlenen.
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PFLEGE UND WARTUNG

INSTALLATIONSHINWEISE

Prüfen Sie die Schaukel vor jeder Verwendung.
Stellen Sie sicher, dass Seile, Ketten und Befestigungen nicht
abgenutzt, ausgefranst oder beschädigt sind.
Nehmen Sie die Schaukel sofort aus dem Gebrauch, wenn ein
Teil beschädigt ist, und ersetzen Sie defekte Komponenten,
bevor Sie sie wieder verwenden.
Reinigen Sie die Schaukel mit milder Seife und lauwarmem
Wasser.
Verwenden Sie keine starken Chemikalien, Lösungsmittel oder
Hochdruckreiniger.
Lassen Sie die Schaukel vor Gebrauch oder Lagerung
vollständig trocknen.
Bringen Sie die Schaukel im Winter oder bei extremen
Wetterbedingungen nach innen, um unnötigen Verschleiß zu
vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, geschützt vor
direkter Sonneneinstrahlung bei längerer Nichtbenutzung.
Überprüfen Sie regelmäßig die Struktur, den Baum oder den
Balken, an dem die Schaukel hängt, um sicherzustellen, dass
sie stabil und unbeschädigt ist.
Verwenden Sie nur zugelassene und geeignete Aufhängungen.

Installieren Sie den Schaukelsitz an der Schaukelklemme des
Schaukelgerüsts.
Passen Sie das Seil an.
Der Abstand zwischen Schaukelsitz und Boden sollte
mindestens 35 cm betragen.
Der Abstand zwischen einem Zubehörteil und dem Gestell
sollte mindestens 30 cm betragen.
Der Abstand zwischen den Schaukelklemmen sollte 45 cm
betragen.
Der Abstand zwischen schwingenden Zubehörteilen sollte 45
cm betragen.
Überprüfen Sie, ob der Schaukelsitz korrekt installiert ist,
indem Sie einige Sekunden am Seil hängen (HINWEIS! Nur
Erwachsene).
Befolgen Sie das Handbuch für Inspektion und Wartung.
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1. Stellen Sie die Seillänge ein. Die Höhe der Schaukel kann mithilfe
der Metallöse angepasst werden. Ziehen Sie das Seil durch die
Halterung, um die Sitzhöhe an den Benutzer anzupassen.

2. Stellen Sie sicher, dass das Gestell oder die Konstruktion, an der
die Schaukel befestigt ist, dauerhaft das Gewicht der Schaukel und
des Kindes tragen kann. Das Gestell muss fest im Boden verankert
sein.
3. Befestigen Sie den Haken und prüfen Sie, ob er sicher
angebracht ist. Verwenden Sie keine beschädigten, rostigen oder
unsicheren Zubehörteile. Der Haken muss so positioniert werden,
dass die Öffnung (von vorne betrachtet) zu Ihnen hin oder in die
entgegengesetzte Richtung zeigt, wie angegeben.

 

KOKOAMINEN

3-IN-1-MODUS

Alter0,5–3 Jahre Alter 3–6 Jahre Alter 6 Jahre–Teenager



Produced by: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Contact: +46313100000

www.jollyroom.com/contact

Produsert av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +4733509350

www.jollyroom.com/contact

Tuottanut: Jollyroom AB

Sörredsvägen 111, SE-418 78 Göteborg, Sweden

Asiakaspalvelu: 0942415555

www.jollyroom.com/contact

Produceret af: Jollyroom AB

Sörredsvägen 111, SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: 88448888

www.jollyroom.com/contact

Produziert von: Jollyroom AB

Sörredsvägen 111, SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kundenservice: +4904029997999

www.jollyroom.com/contact

Producerad av: Jollyroom AB Sörredsvägen 111,

SE-418 78 Göteborg, Sweden

Kontakt: +46313100000

www.jollyroom.com/contact
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